1. Tosefta Pesachim 4:11
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One time the fourteenth [of Nissan] fell on the Sabbath and [the
people] asked Hillel the Elder, does the Passover offering override
the Sabbath? He said to them, "Do we only have one Passover
offering a year that overrides the Sabbath? [Rather,] we have
more than three hundred 'Passover offerings' (i.e., the various
sacrifices that are brought throughout the year) that override the
Sabbath." The entire Temple Courtyard crowded around him. He
said to them, "Just as the Tamid is a communal sacrifice that
overrides the Sabbath, so too the Passover offering is a communal
sacrifice that overrides the Sabbath. And another thing, it is said
regarding the Tamid (Num. 28:2), 'its appointed time' and it is
[also] said regarding Passover offering (Num. 9:2) 'its appointed
time'; thus just as the Tamid as to which it is said 'its appointed
time' overrides the Sabbath, so too the Passover offering as to
which it is [also] said 'its appointed time' must also override the
Sabbath. And moreover, [the matter may be further proven by] a
kol v'‘chomer (a logical deduction): If the Tamid, which does not
render one liable for excommunication [by failing to perform it]
overrides the Sabbath, is it not logical that the Passover offering,
which does render one liable for excommunication [by failing to
perform it] must also override the Sabbath? And moreover, |
received this tradition from my teachers that Passover overrides
the Sabbath, and not [just] the first Passover but [also] the second
Passover, and not [just] a Passover offering brought by the
community, but also a Passover offering brought by an individual."
They said to him, "What should be done about the people that
did not bring knives or Passover offerings to consecrate [because
they did not know that the Passover offering overrides the
Sabbath]?" He said to them, "Leave it to them, [since] the Holy
Spirit is upon them. If they are not prophets, they are the children
of prophets." What the Israelites did at that moment was that
whoever brought a lamb for his Passover offering lodged [his
knife] in its wool, [and whoever brought a] kid goat, he tied [his
knife] between its horns, and thus they brought knives and
Passover offerings to consecrate, and they slaughtered their
Passover offerings. And on that day, they appointed Hillel as the
Nasi and he taught them all the laws of Passover.

790 NX 17K nava nirn? 1" 7N NNX Yo

I DN7 MK NAYWA DX DNT'Y 1NN NOD |7TN
[Mawn NX] NNITY Mwa 117 U TAK NOD

NN [I'NITI MwA] 17 W' 0*NOD NIXA 'An N2N
TN DN7 R NITYN 7D 1'7Y NN Nawn
212X [27)7 N0 QX NAYN DX NNITIAX 2177
[T'nAa] "X AR AT NAYWN DX ANIT

(V2 TA) [NoDA] MK ITYIN (N> NQTN])
DX DNIT [ITVIN 12 XY TN AN 1Tvim
NIAWN DX DNIT [ITVIN 12 'X1W NOD] X Nawn
DNITND 17V AN 'RY TN ot i'e Tivi
ANTY ['T 'R DD 1'7Y '2A"NY NOD NAWN NX
X NNIT NOSY 'MIAN 172171 TIVI NAWN DR
NO9 X71 1W NOD K7X [IWKR NOD X71] NAWN
[oyn 7v] X' nn 17 Nax [T'N' NOD X7 11X
DNY7 NN YTPNT D'NODI |10 INAN XY

11 |0 0'R7 'R DX [0 P"Din on7 innan]
INOSVY "N NYY NNINA 7RIY' WY NN |0 D'X7)
IN'QNI 1P |2 NYR "TA 1NAY 110 070

12 [[N'N0% NX 1VNWI] UTM? D'NOSI 120
NN7na 0n? [NMm n'ni X'wa] 770 NX 1 o
.nooSn

2. Tractate Pesachim, Jerusalem Talmud 6:1

X:1 MU' TINN D'NOS Ndon

HALAKHAH: This question left the Elders of Bathyra at a loss. Once
the Fourteenth fell on the Sabbath and they did not know
whether Pesah pushes aside the Sabbath or not. They said, we
have here a Babylonian who served Shemaya and Avtalion and
knows whether Pesah pushes aside the Sabbath or not. It is
possible that there be hope from him. They sent and called him.
They said to him, did you ever hear, if the Fourteenth falls on the
Sabbath, whether Pesah pushes aside the Sabbath or not? He told
them, do we have only one Pesah which pushes aside the Sabbath
every year? Are there not many Pesahim which push aside the
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Sabbath every year? There are Tannaim who state: 100. There are
Tannaim who state: 200. There are Tannaim who state: 300. He
who says 100, the daily sacrifices of the Sabbath. He who says
200, the daily and additional sacrifices of the Sabbath. He who
says 300, the daily and additional sacrifices of the Sabbath, and of
holidays, and of New Moons, and of semi-holidays. They told him,
already we said, there is hope from you. He started to explain to
them by analogy, by an argument de minore ad majus, and by
equal cut. By analogy: The daily sacrifice is a public offering and
Pesah is a public offering. Since the daily sacrifice as a public
offering pushes aside the Sabbath, also Pesah as a public offering
pushes aside the Sabbath. By an argument de minore ad majus.
Since the daily sacrifice, whose action is not subject to
extirpation, pushes aside the Sabbath, it is only logical that Pesah,
whose action is subject to extirpation, push aside the Sabbath. By
equal cut. It is said about the daily sacrifice, at its fixed time’Num.
28:2., and it is said about Pesah, at its fixed time'°Num. 9:2.. They
said to him, we already said, is there hope from a Babylonian?
The analogy which you proposed can be answered. No, if you said
this about daily sacrifices which are fixed in number, what can you
infer for Pesah which is not fixed in number? The argument de
minore ad majus which you proposed can be answered. No, if you
said this about daily sacrifices which are most holy, what can you
infer for Pesah which is a simple sacrifice? Concerning the equal
cut which you proposed, nobody can introduce an equal cut by
himself

Even though he was sitting and explaining the entire day they did
not accept it from him until he said, it should come over me, so |
heard from Shemaya and Avtalion. When they heard this from
him, they rose and appointed him Patriarch over them. After they
had appointed him Patriarch over them, he started to goad them
with words, and said: What caused you to need this Babylonian?
Not that you did not serve the two greats of the world, Shemaya
and Avtalion? When he started to goad them with words, practice
disappeared from him.

They said to him: What to do with people who did not bring their
knives with them? He told them, | was informed of the practice,
but | forgot. But let Israel act; if they are not prophets they are
descendants of prophets. Then everybody whose Passover
sacrifice was a lamb stuck them in its fleece, for a kid goat he
bound them to its horns; it turned out that the Passover sacrifices
brought their knives with them. When he saw the action he
remembered the practice. He told them, this is what | heard from
Shemaya and Avtalion.
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3. Tractate Pesachim, Babylonian Talmud, 66a
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GEMARA: The Sages taught: This law was forgotten by the sons of
Beteira. The fourteenth once occurred on Shabbat, and they
forgot and did not know whether the Paschal lamb overrides
Shabbat or not. They said: Is there any person who knows
whether the Paschal lamb overrides Shabbat or not? They said to
them: There is a certain man who came up from Babylonia, and
Hillel the Babylonian is his name. At one point, he served the two
most eminent scholars of the generation, Shemaya and Avtalyon,
and he certainly knows whether the Paschal lamb overrides
Shabbat or not. The sons of Beteira sent messengers and called
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for him. They said to him: Do you know whether the Paschal lamb
overrides Shabbat or not? He said to them: Have we but one
Paschal lamb during the year that overrides Shabbat? Do we not
have many more than two hundred Paschal lambs, i.e., sacrifices,
during the year that override Shabbat?

They said to him: From where do you know this? He said to them:
“Its appointed time” is stated with regard to the Paschal lamb and
“its appointed time” is also stated with regard to the daily
offering. Just as the expression “its appointed time,” which is
stated with regard to the daily offering, indicates that it overrides
Shabbat, so too “its appointed time,” which is stated with regard
to the Paschal lamb, indicates that it overrides Shabbat.

And furthermore, it is an a fortiori inference: If the daily offering,
the neglect of which is not punishable by karet, overrides
Shabbat, is it not right that the Paschal lamb, the neglect of which
is punishable by karet, should override Shabbat?

After Hillel brought these proofs, they immediately seated him at
the head and appointed him Nasi over them, and he expounded
the laws of Passover that entire day. In the course of his teaching,
he began rebuking them [mekanteran] them with words. He said
to them: What caused this to happen to you, that | should come
up from Babylonia and become Nasi over you? It was the laziness
in you that you did not serve the two most eminent scholars of
the generation living in Eretz Yisrael, Shemaya and Avtalyon.

They said to Hillel: Our teacher, if one forgot and did not bring a
knife on the eve of Shabbat and cannot slaughter his Paschal
lamb, what is the law? He said to them: | once heard this halakha
from my teachers but | have forgotten it. But leave it to the Jewish
people; if they are not prophets to whom God has revealed His
secrets, they are the sons of prophets.

The next day, on Shabbat that was the eve of Passover, one whose
Paschal offering was a lamb took the knife and stuck it in its wool;
and one whose Paschal offering was a goat, which does not have
wool, stuck it between its horns. Hillel saw the incident and
remembered the halakha that he had once learned and said: This
is the tradition | received from the mouths of Shemaya and
Avtalyon
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